
REGISTRATION 
 

 

2026 CAMP SCHAWB FESTIVAL CAR AND MOTORCYCLE SHOW 

シュワブフェスティバル  車 ／ オートバイショー 参加申込書 

Saturday 28 MARCH 2026  
 

 
Full Name 名前: _________________________________________ DOB 生年月日: ________________                                                                  

 

Mailing Address 住所: __________________________________________________________________ 

 
Home Phone 電話番号: ______________________ Cell Phone 携帯番号: ________________________                                          

 
Email Address メールアドレス: _________________________________________________________ 

 

Vehicle Information エントリー車両情報 

Year 

年式 

 Make 

メーカー 

 

Model 

型式 

 
 

Color 

色 

 

Driving License# 

運転免許証番号 

 License Plate# 

車両番号 

 

*Please circle style of your Vehicle 該当する項目を○で囲んでください* 

 

オーディオ カー(Audio Car) 

 

軽カー＆コンパクト(K-Car & Compact) インポート (Import Car ‘Non JDM’) 

セダン＆クーペ   (Sedan & Coupe)  

 

ワゴン＆ミニバン (Wagon & Van) バイク  (Motorcycle) 

4WD ＆トラック   (4x4 & Truck)  クラシック＆旧車 (Classic Car)    

 

 

    Disclaimer and Signature 誓約署名 

By signing below, I release MCCS and Camp Schwab of all personal and property liability 

during participation in the Camp Schwab Car and Motorcycle Show on Saturday, 28 March 2026. 

MCCS and Camp Schwab are not responsible for the care or supervision of motor vehicles 

participating in this event. 

2024年 3 月 31 日キャンプフォスターイベントの参加にあたり、私はイベント中の個人・車両の全ての管

理・監督を行い、その責任を MCCS 及び キャンプシュワブに一切問いません。 

 

Signature / 署名_____________________________    Date/日付_________________________ 

 
RELEASE AND HOLD HARMLESS AGREEMENT / 免責同意書 

 

All event participants and / or concessionaires agree to the following: 
参加申込み代表者として下記の事項に同意することを誓約します： 

Indemnify, save harmless, and defend MCCS, its successors in interest and the U.S. 
Government from and against any and all claims, demands, actions, debts, liabilities, and 
attorney's fees arising out of, claimed on account of, or in any manner predicated upon loss of 
or damage to the property of and injuries to or death of any and all persons whatsoever, in any 
manner caused or contributed to by the Concessionaire, its agents, or employees while in, 
upon, or about the military installation where the concession is located, or while going to or 



 

   
    

departing from the same, and to indemnify and save harmless MCCS, its successors in interest 
and the U.S. Government from any liability that MCCS or the U.S. Government may suffer as 
the result of acts of negligence, fraud, or misconduct of any of Concessionaire's agents or 
employees on or about the military installation. 
・ 契約業者やその代理店、又はその従業員が会場内で、又は会場内での営業中、又は軍設備

やその周辺施設から出入りする際に何らかの原因で負傷又は死亡した場合、あるいは財産

の消失、破損があると判断された場合、それらに対する全ての損害賠償請求、要求、処

理、負債、賠償責任、それらに関わる全ての弁護士費用等の責任を MCCS やその利害関係者

及び米国政府に対して問いません。さらに MCCS や米国政府が損害を受けるような、契約業

者または従業員による怠慢、詐欺行為あるいは、不正行為等による利害関係から MCCS 及び

米国政府を保護します。 
 

Release the U.S. Government and MCCS from any and all liability for loss or damage to 
property and merchandise used by the Concessionaire in the operation of the concession due 
to theft, fire, storm, flood, and damage or destruction through any force of nature or 
otherwise. 
・ 盗難、災難、暴風雨、水害または不可抗力等、何らかの原因で場内売店の営業中に契約者

の使用していた財産や商品等の消失及び損害等があった場合、それらに対する全ての賠償

責任を米国政府及び MCCS に対して一切問いません。 
 

I, the undersigned, have carefully read this contract and all terms attached, and I fully 
understand its contents and acknowledge them by signing below. 
   私は、契約書をよく読み内容を理解しましたので署名いたします。 
 

Print Name契約業者氏名: 

____________________________________________________ 
 

 Signature契約業者署名： 

____________________________________________________ 
 

 Date署名日： ______________________________________________________________ 

 
ENTRY AND DEPARTURE   /   車両出入りについて 

 

Auto show participants should use gate #1 for entry and should arrive between 0900 and 1100. 

Have your numbered event pass ready. Please drive safely, NO speeding, please follow all 

directions given by the Auto Show Staff/Volunteers.  Vehicles will be allowed to depart at two 

separate time blocks starting from 1800 - 1900.  Vehicles that have not departed by 1900 will 

be required to remain in place until 2100 and all vehicles must be clear of event area by 2300. 

 

エントリー車はゲート 1（国道 330 号線）からの入場に限り、搬入時間は 09：00〜10:00 迄となっており

ます。（それ以降は入場できない場合がありますのでご注意ください）イベント会場内では徐行運転で

暴走行為のなど無いよう主催者、関係者スタッフの指示に従い安全運転でお願い致します。エントリー

車の会場からの撤退については１８：００〜１９：００の間となり、尚、１９：００迄に移動できなか

った車両は２１：００迄は車両の会場からの移動はできません。又、すべての車両の撤退は 

２３：００迄となっております。 


